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摘  要 

汉服模特大赛是近年来汉服文化传播的重要线下形式。本文基于亲身参与某全国性汉服模特大赛的参与

式观察，探讨此类赛事在文化传播上的实际效果与内在困境。研究发现，赛事呈现“强热度、弱覆盖”

特征：虽吸引大量关注，但多数受众记住的是选手颜值与才艺，而非汉服文化内涵。结合议程设置、编

码/解码、媒介事件、使用与满足等理论，本文从赛制设计、意义传递、媒介逻辑三个层次逐层推进，并

引入消费主义转向作为宏观语境，揭示“展示”对“阐释”的系统性替代。研究认为，赛事文化传播困

境由赛制、传播者、受众、媒介、宏观语境五重因素叠加所致。据此，从评分机制、传播策略、文化互

动、传播形式、机构合作五个维度提出针对性建议。 
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Abstract 
Hanfu model contests have emerged as a vital offline vehicle for the communication of Hanfu culture 
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in recent years. Based on participant observation conducted during the author’s personal involve-
ment in a national Hanfu model contest, this paper explores the practical effects and inherent dilem-
mas of such events in cultural communication. The study reveals that these contests are characterized 
by “high popularity yet shallow cultural penetration”: while drawing extensive public attention, most 
audiences only recall contestants’ appearances and performance skills rather than the intrinsic cul-
tural connotations of Hanfu. Drawing on communication theories including agenda-setting, encod-
ing/decoding, media events, and uses and gratifications, this paper conducts layered analysis from 
three dimensions: contest system design, meaning transmission, and media logic. It further contextu-
alizes the research within the macro backdrop of consumerist turn, exposing the systematic replace-
ment of “interpretation” by “visual display”. This study argues that the dilemmas plaguing cultural 
communication via such contests stem from the compounded impacts of five interwoven factors: con-
test rules, communicators, audiences, media, and the macro social context. Corresponding targeted 
suggestions are proposed across five dimensions: scoring criteria, communication strategies, cultural 
interaction modes, communication formats, and cross-institutional collaboration. 
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1. 引言 

汉服，学界普遍认为是汉民族的传统服饰，汉服不仅是一种服饰形态，更是高度凝练的文化传播符

号，承载丰富民族文化内涵。有学者进一步将汉服视为一种“媒介物”，认为其承载着当代社会多元主

体围绕文化认同展开的对话与协商[1]。 
21 世纪初兴起的汉服运动，使汉服从历史典籍中的服饰符号重新回到当代社会视野。经过二十余年

的发展，汉服文化已从亚文化圈层走向更广泛的社会场域，这一演变过程被学者概括为“传统”的再造

与流行[2]。据周星的研究，汉服运动的实践策略之一，就是“寻找各种仪式场合，然后着汉服参与仪式

以演绎汉服之‘美’”，借助仪式、庆典和公共活动以张扬汉服之美，这已成为汉服复兴运动“颇为有

效的策略”[3]。然而，这种“展示与表演”策略在获得传播声量的同时，也存在“美”的展示与“文化”

的阐释之间的张力。 
当前，汉服文化线上传播内容偏碎片化、视觉化，受众往往停留于“围观”的浅层互动，缺乏“具

身体验”，文化传播停留在“被看见”而未能进入“被体验”的层面。汉服模特大赛集展演、竞赛、社

交于一体，具身文化参与感强，已成为汉服文化传播的重要渠道。有研究指出，现代汉服文化的传播已

形成线上与线下双轨并行的渗透模式，线下节庆与赛事活动在其中扮演着关键角色[4]。然而，现有研究

多聚焦于身份认同或商业消费逻辑，对“赛事活动型传播”这一形式分析相对不足，本研究正是以此为

切入点。 
赛事往往呈现一种张力：热度高、覆盖面广，但评委评分与选手展示重心集中于个人外貌与才艺，

而非汉服本身形制与礼仪。这一现象引出一个值得思考的问题：赛事传播的究竟是“汉服文化”，还是

“穿着汉服的个人形象”？ 
基于上述观察，本文结合议程设置、编码/解码、媒介事件、使用与满足等理论，从赛制设计、意义

传递、媒介逻辑三个层次逐层推进，揭示“展示”何以替代“阐释”的内在机制，并提出改进建议。 
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2. 理论基础与分析框架 

(一) 核心理论及适用性 
本文主要借助四个传播学理论展开分析： 
麦库姆斯认为，媒介虽不能决定人们“怎么想”，但能显著影响人们“想什么”[5]。本研究中，赛

事的评分机制构成一种“隐性议程”，通过评分维度的取舍向参赛者传递“什么值得投入”的信号。 
霍尔的编码/解码理论指出，受众的解码可能采取主导式、协商式或对抗式三种立场[6]，用于分析主

办方意图与受众理解之间的错位。 
媒介事件理论关注现代传播活动中“为媒介而设计”的特征，戴扬和卡茨认为，媒介事件服务于“被

看到”而非“被理解”[7]，有助于解释赛事为何边缘化文化阐释内容。 
使用与满足理论从受众需求出发，认为受众基于特定动机选择媒介内容[8]，可解释观众为何将赛事

解读为“古风选秀”而非“文化普及”。 
(二) 三层分析框架路径 
本文采取“制度设计–意义传递–媒介逻辑”三层次逐层递进的分析结构： 
第一层从议程设置视角分析赛制设计如何对文化传播构成结构性排除； 
第二层从编码/解码视角分析传播意图在传递过程中的系统性偏移； 
第三层从媒介事件和使用与满足视角揭示赛事的视觉逻辑与受众娱乐化需求如何形成非良性循环。

在此框架基础上，本文将在第五章引入消费主义转向作为宏观语境补充，以拓展成因分析的社会视野。 

3. 赛制设计中的文化指标弱化：议程设置视角 

笔者亲身参与某全国性汉服模特大赛市赛共三轮：主题汉服展示、时尚混搭秀、才艺展示。每轮由

三至五名评委根据“气质”“台风”“表现力”等维度打分，三轮取平均分。全程为走秀或表演，未设

相关文化考核环节。评分维度不涉及形制礼仪、历史背景等文化指标。评委点评多集中于外在表现，极

少讨论汉服的朝代、历史、形制特征。选手候场时也多忙于妆造与排练，几乎无人讨论礼仪细节。 
从议程设置理论来看，媒介不能决定人们“怎么想”，但能显著影响人们“想什么”。赛事的评分

机制和标准就是一种“规则媒介”：通过评分维度的取舍向参赛者传递了隐性信号。这种隐性议程通过

以下机制发挥作用： 
其一，时间预算的重新配置。参赛者将精力集中于评分覆盖的妆造、走姿、才艺，文化知识因“不计

分”而被排挤。其二，注意力锚点转移。评分维度引导选手将文化传播理解为个人形象展示，汉服从文化

载体降格为视觉道具。其三，反馈机制强化。评委点评集中于外在表现，巩固了“外在重于内涵”的标准。 
这种结构性排除的后果是：赛事虽以“汉服”命名，却未在制度层面为文化传播留出刚性空间。文化

内涵的传递完全依赖选手和评委的自觉，而非制度保障。当自觉不足时，文化传播便从制度设计中降位。 

4. 传播意图与接受效果的不对等：编码/解码视角 

(一) 主办方的编码意图 
赛事官方口号为“让华夏审美引领 T 台时尚，让汉服文化重归大众视野”，清晰表达了传播汉服文

化的意图。从编码角度看，主办方将汉服建构为“华夏审美”的载体，试图通过舞台化展演实现文化符

号的大众触达。 
(二) 参赛者的协商式解码 
笔者简访显示，多数参赛者表达了“对汉服的热爱”和“想进决赛”的愿望，仅少数人提到“想让

大家了解我穿的这套汉服”。参赛者呈现出典型的“协商式”解码：他们将其重新诠释为“展示个人形

https://doi.org/10.12677/jc.2026.148196


郑倩 
 

 

DOI: 10.12677/jc.2026.148196 24 新闻传播科学 
 

象与汉服之美的结合”。在这一框架下，汉服的文化内涵被简化为“美”的标签，而形制类型、礼仪规

范等知识性内容被过滤。 
(三) 观众的对抗式解码 
多数观众记住的是“好看的选手”，有人直言“没太在意衣服，就是看个热闹”。短视频高赞内容

多为颜值或才艺片段，评论区高频词为“好看”，极少出现文化相关词汇。对汉服已有认知的圈内人能

读出内涵，但对认知空白的普通观众而言，赛制不提供文化解说，他们只记得“衣服好看”，未接收到

实质性文化信息，传播效果主要停留在了圈层内部。主办方“让汉服文化重归大众视野”的编码意图，

在实际传播中发生了系统性偏移。 

5. 视觉逻辑对阐释空间的挤压：媒介事件视角 

(一) “为被看见而设计”的赛事逻辑 
赛事的流程设计以选手展示为中心，未为文化传播留出空间。主持人未做文化延伸讲解；评委虽有

专业背景，但未设文化讲解环节，也无观众互动设计。戴扬和卡茨指出，媒介事件服务于“被看到”而

非“被理解”。汉服模特大赛正是为短视频量身定制的：好看的妆造、高颜值的选手是“易于传播的素

材”；形制知识、礼仪示范则因“不吸睛、没热度”而被边缘化。 
(二) 使用与满足视角下的非良性循环 
观众观看赛事的动机更倾向于“审美愉悦”与“娱乐消遣”，而非“知识获取”。当受众带着审美

期待进入观看情境，赛事又缺乏引导认知的阐释环节时，“看热闹”便成为最自然的解码方式。主办方

为追求传播效果，只能顺应这一需求，由此形成循环：越强调视觉冲击力→传播越广→越强化娱乐化取

向→文化阐释空间越被压缩→受众越将赛事理解为选秀而非文化传播。 
(三) 消费主义语境的强化作用 
上述困境的发生并非孤立现象，而嵌入在汉服文化整体走向消费主义的客观大趋势中。有研究指出，

随着汉服产业的商业化发展，汉服本身已成为一种“区隔标记”(mark of distinction)。当汉服成为商品，

消费主义正在重塑汉服实践的样态：政治性的复兴冲动被逐步异化，品牌化汉服成为知识水平与消费能

力的双重象征[9]。与此同时，汉服在传播中日益强调视觉美感，其“艺术审美价值”被优先呈现[10]。也

有学者将汉服视为一种“认同的力量”，指出审美性认同往往由流行影视文化与电商消费主义所激发，

且与族裔性认同相互转化[11]。在这一宏观语境下，模特大赛对“外在表现”的强调并非偶然，而是汉服

文化整体“视觉化、消费化”转向在赛事场域中的具体呈现。 
赛事的文化传播困境，既是赛制设计的局部问题，也是汉服文化在商业化浪潮中面临的结构性挑

战——当“穿汉服”越成为一种消费行为而非文化实践时，“展示”必然压倒“阐释”，视觉快感就会

优先于知识、内涵的传递。 

6. 结论与建议 

基于以上对该模特大赛的参与式观察及传播学分析，可以得出以下结论： 
第一，传播效果呈现“强热度、弱覆盖”的特征。赛事吸引了大量关注，实现了汉服符号的大范围

视觉曝光，但影响停留在“被看见”而非“被理解”层面。多数受众记住的是选手的颜值与才艺，而非

汉服的文化内涵。 
第二，赛制的隐性议程对文化传播构成结构性排除。评分机制强调气质、台风、才艺，不设文化类考

核指标，向参赛者传递了“外在表现重于文化内涵”的信号，导致参赛者的精力从文化学习转向外在展示。 
第三，传播意图在编码/解码过程中发生系统性偏移。主办方以“让汉服文化重归大众视野”为编码
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意图，但参赛者倾向于协商式解码(将文化传播理解为个人展示)，观众则趋于对抗式解码(将赛事解读为

古风选秀)。传播效果不取决于发送者意图，而取决于接收者的解码框架。 
第四，赛事的媒介事件属性与受众娱乐化需求形成非良性循环。赛事视觉化、碎片化的内容形态适配

短视频传播，受众的审美娱乐动机与之相互强化，形成“越娱乐化–传播越广–文化越被边缘化”的循环。 
第五，汉服文化的消费主义转向进一步强化了展示对阐释的压倒。随着汉服商业化，穿汉服日益成

为一种消费行为与审美标签，而非文化实践。赛事对这一客观趋势的迎合，使“展示”更加理所当然地

替代了“阐释”，文化传播在消费逻辑中被进一步稀释。 
综上，赛事文化传播困境由多维度成因叠加所致：赛制不设文化指标，构成结构性排除；主办方为追

求声量，边缘化文化阐释；观众的娱乐动机天然倾向于对抗式解码；短视频的碎片化逻辑挤压阐释空间；

汉服文化的消费主义转向使“展示”压倒“阐释”。五重因素相互叠加，构成传播效果有限的深层机制。 
基于以上结论，从五重成因出发提出针对性建议： 
(一) 针对“赛制不设文化指标”：优化评分机制。增设形制解说、文化问答环节，将文化阐释能力

纳入评分维度，要求选手介绍所着汉服的形制特征，评委据此给予“文化阐释分”。 
(二) 针对“主办方为追求声量边缘化文化阐释”：调整传播策略。主办方应增加文化类内容在宣传

中的供给比例，发布形制学习花絮、评委讲解片段等，而非仅推送颜值向、才艺向内容。 
(三) 针对“观众娱乐动机倾向于对抗式解码”：增强文化互动。现场设置试穿、礼仪学习、知识问

答等体验区；官方账号增加汉服知识科普内容；鼓励选手在个人创作中发挥“汉服文化解说员”功能。 
(四) 针对“短视频碎片化逻辑挤压阐释空间”：创新传播形式。将文化阐释内容视觉化、轻量化为

“一分钟形制科普”“三十秒礼仪示范”等短视频产品，以符合平台逻辑的方式传递文化信息。 
(五) 针对“消费主义转向使展示压倒阐释”：拓展机构合作。与高校、博物馆建立常态化合作，邀请

专业教师参与赛制设计，联合开设汉服文化展区与免费体验课程，将赛事热度转化为长期文化教育入口。 
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